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The minimal steel design and the wide range of customisation options allow the
perfect integration of CORO by Garvan Acoustic® in any environment, where they
diffuse a deep and engaging sound. Available with or without frame, with front
side in grid or fabric, glossy or matt lacquer in each RAL/NCS colour and exclusive

finishes in stainless steel, Corten effect, gold, copper or custom effect.

Il design minimal in acciaio e l'infinita possibilita di personalizzarne l'estetica con-
sentono a CORO di Garvan Acoustic® di calarsi in ogni ambiente regalando un suo-
no profondo e coinvolgente. Disponibile con o senza cornice frontale, in griglia o
tessuto, laccatura lucida o opaca in ogni RAL/NCS e nelle finiture esclusive inox,

effetto corten, oro, rame o custom.

Le design minimal en acier et une haute gamme de personnalisations esthétiques
permettent a CORO de Garvan Acoustic® de s’intégrer a tout environnement avec
un son profond et engageant. Disponibles avec ou sans cadre, paroi avant en grille
ou en tissu, vernis brillant ou mat dans chaque couleur de la gamme RAL/NCS et
dans des finitions exclusives en acier inoxydable, effet Corten, or, cuivre ou effet

personnalisé.

Dank dem minimalen Stahldesign und der breiten Wahl an Optionen, um die asthe-
tischen Bestandteilen anzupassen, integriert sich die CORO Kollektion von Garvan
Acoustic® in jede Umgebung, wo sie einen tiefen und einnehmenden Klang wieder-
gibt. Erhaltlich mit oder ohne Rahmen, Front in Gitter oder Stoff, glanzend oder matt
lackiert in jedem RAL/NCS Farbe und mit exklusiven Ausflihrungen in Edelstahl,

Corten, Gold, Kupfer oder Custom-Effekt.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/on-wall-speakers-snw316/
https://www.garvanacoustic.com/en/product/bookshelf-loudspeakers-sb313/
https://www.garvanacoustic.com/en/product/subwoofer-micro/
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/on-wall-speakers-snw316/
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/micro-loudspeaker-sa203/

_WA113H

Subyv,o@fer"ﬁ '

EN The Microkit 2.1 offers a comfortable listening experience with a minimal aesthetic impact. The system consists of two micro speakers

+ subwoofer and is designed to be connected to any high quality stereo amplifier to obtain an audio performance that is far superior
than comparable and traditional systems. It fits into any environment in a natural and elegant way, with the possibility of cutomising
the colours.

IT Il Microkit 2.1 regala un esperienza d'ascolto confortevole con un impatto estetico minimale. Il sistema & composto da due micro
speaker + un subwoofer, ed & pensato per essere collegato a qualsiasi amplificatore stereo di elevata qualita per ottenere prestazioni
audio superiori ai sistemi tradizionali comparabili. Si inserisce in ogni ambiente in modo naturale ed elegante anche grazie alla
possibilita di poterlo realizzare in qualsiasi colore.

v Micro Speaker
SA203H

FR Le Microkit 2.1 offre une expérience d'écoute confortable avec un impact esthétique minimal. Le systéme se compose de

deux micro haut-parleurs + caisson de basses et est concu pour étre connecté a tout amplificateur stéréo de haute qualité,
pour des performances audio supérieures aux systemes traditionnels comparables. Il s'integre dans tout environnement
de maniére naturelle et élégante, aussi grace a la possibilité de personnalisation des couleurs.

Microkit 2.1 bietet ein angenehmes Horerlebnis bei minimaler asthetischer Wirkung. Das System besteht aus zwei Mikro-
Lautsprechern + Subwoofer und kann an jeden hochwertigen Stereoverstarker angeschlossen werden, um eine Audio-
Leistung zu erzielen, die weitaus besser als bei vergleichbaren und herkdmmlichen Systemen ist. Die Soundbar fugt sich
auf natdrliche und elegante Weise in jede Umgebung ein, auch dank der Moglichkeit, sie in jeder kundenspezifischen Farbe
herstellen zu konnen.



https://www.garvanacoustic.com/en/product/passive-subwoofer-wa113/
https://www.garvanacoustic.com/en/product/micro-loudspeaker-sa203/
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FINITURA GALVANICA ORO

The value and uniqueness of the quintessential precious metal, along with the addition of a transparent
coat, offer the galvanic finish “Gold” the luster of a veritable jewel: the acoustic speaker becomes therefo-
re a refined piece of furniture.

Il valore el'esclusivita del metallo prezioso per antonomasia donano alla finitura galvanica Oro, sormontata
da uno strato di trasparente, la lucentezza di un autentico gioiello: il diffusore acustico diviene cosi anche
un raffinato elemento d’arredo.

La valeur et I'exclusivité du métal précieux par excellence et la couche final de vernis transparent conferent
a la finition galvanique « Or » 'éclat d'un véritable bijou : le haut-parleur devient ainsi également un meuble
raffiné.

Der Wert und die Exklusivitat des Edelmetalls schlechthin sowie die letzte transparente Beschichtung ver-
leihen der galvanischen Verzierung ,Gold" den Glanz eines echten Juwels: Der Lautsprecher wird so auch
zu einem edlen Mdbelstiick.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/outdoor-ceiling-speakers-snw14m/
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/outdoor-ceiling-speakers-snw14m/

GARVAN acoustic wellness - MADE IN ITALY
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/on-ceiling-speaker-snw112/

STEEL
CONSTRUCTION

Speaker: H 19,3.6m
KW112

Cover:
11CXC4

W 19, 35CH

PHOTO LOCATION: SALONE DEL MOBILE MILANO - JACUZZI® STAND

EN Standard cabinet with clinging primer that
can be painted together with the wall.

IT Cabinet standard con trattamento aggrappante
tinteggiabile assieme alla parete.

FR Coffret standard avec traitement fixateur
pouvant étre peint comme le mur.

DE Standardgehéuse mit anhaftender Oberflachenbehandlung
das zusammen mit der Wand angestrichen werden kann.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/wall-mounted-acoustic-speakers-kw213/

EN The charm of archaic eras becomes contemporary in the galvanic finish “Antiqued bronze”: after an initial electroplating bath, a
black coat is applied and then brushed. These processes, combined with the final transparent coat, confer timeless depth and
elegance to the speakers.

IT Il fascino di epoche arcaiche si fa contemporaneo nella finitura galvanica Bronzo anticato: ad un primo bagno elettrolitico
viene applicata una successiva patina nera, poi spazzolata. Queste lavorazioni, unite al trasparente finale, regalano ai diffusori
profondita ed eleganza senza tempo.

KW213
Antiqued bronze

S

=

FINITURA GALVANICA BRONZO ANTICATO

FR Le charme des ages archaiques devient contemporain dans la finition galvanique « Bronze vieilli » : apres un bain électrolytique,
on applique un vernis noir, qui est ensuite brossé. Ces processus, combinés au vernis transparent final, conferent aux haut
parleurs une profondeur et une élégance indémodables.

DE Der Charme archaischer Zeiten wird durch die galvanische Verzierung ,Antiquierte Bronze" zeitgemaf: Nach einem ersten
elektrolytischen Bad wird eine schwarze Beschichtung aufgetragen und dann geblrstet. Diese Verfahren und die letzte
transparente Beschichtung verleihen den Lautsprechern eine zeitlose Tiefe und Eleganz.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/wall-mounted-acoustic-speakers-kw213/

EN

FR

DE

SNW213
Rose Gold

FINITURA GALVANICA ORO ROSE

Notes of copper and silver merge to create the galvanic finish “‘Rose Gold". Protected by a final transparent coat, this solution
lends elegance and versatility, allowing acoustic speakers to enrich a wide variety of different rooms and environments.

Le note di rame e argento si fondono dando vita alla finitura galvanica Oro rosé. Protetta da uno strato finale di trasparente, questa
soluzione conferisce eleganza e versatilita, consentendo ai diffusori acustici di valorizzare una grande varieta di ambienti diversi.

Des notes de cuivre et d'argent se mélangent pour créer la finition galvanique « Or rosé ». Protégée par une couche finale de
vernis transparent, cette solution apporte élégance et polyvalence, permettant aux haut-parleurs d'enrichir une grande variété
d’environnements.

Noten von Kupfer und Silber kommen zusammen und flihren zur galvanischen Verzierung ,Rosé Gold". Geschitzt durch eine

letzte Schicht transparenter Beschichtung, bietet diese Losung Eleganz und Vielseitigkeit, so dass der Lautsprecher eine Vielzahl
unterschiedlicher Rdume veredeln kann.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/wall-mounted-acoustic-speakers-kw213/

Left

Center

1%

Virtual center channel

Right

Subwoofer

Center

CENTER CHANNEL SPLIT

The KW413 speakers feature a left or right channel and a center channel. If mounted on the sides of the
TV, the center channels must be connected parallel to the “‘center channel” output of the audio video am-
plifier. With a central listening position, the sound reproduced by the “center channel” is perceived from
the center of the television.

I diffusori KW413 contengono il canale sinistro o destro e il canale centrale. Se montati ai lati del Tv i
canali centrali vanno collegati in parallelo all'uscita “canale centrale” dell'amplificatore audio video. Con
una posizione di ascolto centrale, la percezione sonora del “canale centrale” sara al centro del televisore.

Les enceintes KW413 sont caractérisées par un canal gauche ou droit et le canal central. S'ils sont
montés sur les cotés du téléviseur, les canaux centraux doivent étre connectés en paralléle a la sortie du
« canal central » de 'amplificateur audio vidéo. Dans une position d'écoute centrale, la perception sonore
du « canal central » sera au centre du téléviseur.

Die Lautsprecher KW413 enthalten den linken oder rechten Kanal und den Center-Kanal. Bei seitlicher
Montage am Fernsehgerat mussen die Center-Kanale parallel zum ,Center-Kanal*-Ausgang des Audio-
Video-Verstarkers angeschlossen werden. Bei einer zentralen Hérposition wird der vom ,Center-Kanal”
wiedergegebene Ton aus der Mitte des Fernsehers wahrgenommen.
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/kb213/
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https://www.garvanacoustic.com/en/product/active-subwoofer-wae121/

STEEL FLAT INDOOR LOUDSPEAKERS

Diffusori piatti in acciaio per interni - Enceintes plates en acier - Flach-lautsprecher aus stahl

A1BMXF ©
A1BMXH ©

Type wide range
Power RMS/MAX (W)
40 /80

Loudspeaker @ (cm) 7,6

Front Cover H x W (cm)
11,0x11,0

A1BMXF ©
A1BMXH ©

Dimensions HxWx D

9,9%99x99 (cm)
J/

Type wide range
Power RMS/MAX (W)
40780

Loudspeaker @ (cm) 7,6
Front Cover H x W (cm)
11,0x11,0

Dimensions HxWx D
11,3%x11,3%x7,6(cm)

KW109 () CW109F KW110 () cw110F
Loudspeaker Loudspeaker
8 Q) @ CW109H 8 Q) @ CW110H

11BXXF ©
11BXXH ©

31BXXF ©
31BXXH ©

&

KW112

Speaker (8 Q)

SNW13V
Speaker
(70/100V)

©)

KW213
Speaker (8 Q)

Type 2 way coax

Power RMS/MAX (W) 50 / 100
Woofer @ (cm) 13,0
Tweeter voice coil @ (cm) 1,4

Front Cover H x W (cm)
19,0x 19,0

Dimensions Hx W x D
19,3%x19,3x7,6(cm)

(J cw1919F @B CW1919H

Type 2 way

Power RMS/MAX (W) 75/ 150
Woofer @ (cm) 13,0
Tweeter voice coil @ (cm) 2,5

Front Cover H x W (cm)
28,0x19,0

Dimensions HxWx D
28,3x19,3x7,6(cm)

(O cw1928F @@ CW1928H

11BXXF ©
(Q)

11BXXH © 4
KW208
Speaker (8+8 Q)

41BXXF ©
41BXXH O

A1BMXF ©
A1BMXH O

Type wide range
Power RMS/MAX (W)

s W 40/80

Loudspeaker @ (cm) 7,6
Front Cover Hx W (cm)
11,0x11,0

Dimensions Hx W x D
11,3x11,3x7,6 (cm)

— (J Cw1111F

KW108
Loudspeaker @ cwiH

80

Type Stereo (2x full range)
Power RMS/MAX (W) 45+45/90+90
Loudspeaker @ (cm) 2 x 8,0

Front Cover Hx W (cm)
19,0x19,0

Dimensions Hx W x D
19,3%x19,3x7,6(cm)

O cw1919F @ CW1919H

Type 2 way passive radiator

Power RMS/MAX (W) 75/ 150
Woofer @ (cm) 16,0 + PS
Tweeter voice coil @ (cm) 2,5
Front Cover H x W (cm)
440x19,0

Dimensions HxWxD

443 x19,3x7,6(cm)

@) L () CW1944F @ CW1944H

Speaker (8 Q)

White Steel Black Steel

Grille

©

Grille

o

g () @

Indoor Matt Matt
Speaker White Black
Ral 9016 Ral 9005

41BXXF © L
@) (J cw1944F @ CW1944H

41BXXH ©

KW313
Speaker (8 Q)

Type Left, center, right

Power RMS/MAX (W) 150 / 300
Woofer @ (cm)2 X 13,0

Tweeter voice coil @ (cm) 2,5

Front Cover H x W (cm)
440x19,0

Dimensions Hx W xD
443x193x7,6(cm)

71BXXF ©
71BXXH ©

MICRO SPEAKER + SUBWOOFER

Type Full Range
Power RMS/MAX (W) 70 / 150

Loudspeaker @ (cm) 2 x 2,8

Dimensions

40x120x4,0(cm)

©)

SA203

HxWxD

Speaker (4 Q)

@ SA203H

Type Active

subwoofer

Power RMS (W) 100
Power MAX (W) 200
Frequency response (Hz)

©)

WA113

KW513
Speaker (8 Q)

Type Left, center, right

Power RMS/MAX (W) 300 / 600
Woofer @ (cm)4 x 13,0
Tweeter voice coil @ (cm) 3,2

Front Cover H x W (cm)
80,0x 19,0

Dimensios Hx W x D
80,3x19,3x 10,0 (cm)

—(J cw1980F @@ CW1980H

Type Passive subwoofer
Power RMS (W) 70 + 70

Power MAX (W) 140 + 140
Frequency response (Hz)

40 - 800

Subwoofer @ (cm) 13,0
Dimensions H x W x D
28,5x 40,0 x 18,7 (cm)

Subwoofer (4+4 Q)

@ WA113H

ﬂ Code HTF005

WALL MOUNT KIT

KIT FISSAGGIO A PARETE

KIT DE FIXATION MURALE
WANDBEFESTIGUNGSKIT

Type Passive subwoofer
Power RMS (W) 70 + 70
Power MAX (W) 140 + 140
Frequency response (Hz)

40-150 40- 800
@ Subwoofer @ (cm) 13,0 Subwoofer @ (cm) 13,0
J/ +1x 160mm Passive +1x 160mm Passive
Radi Radi
WA216 ?dlato.r ?dlato.r
Subwoofer (4+4 Q) Dimensions H x W x D Subwoofer (4+4 Q) Dimensions H x W x D
@ WA216H 23,0x 21,0 x 22,0 (cm) @ WA216PH 23,0x21,0x 22,0 (cm)
(™ WA216C (W WA216PC
Special Finishes
on Request Galvanic
@ Finishes

Corten
Effect

D @

Custom Satin
RAL stainless
Colours steel

[

Trivalent

Black

Chrome
brushed

Rose Gold Gold Aged
brushed brushed Bronze
brushed
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OUTDOOR/MARINE SPEAKERS

\

11BXMF ©
11BXMH ©

41BXMF ©
41BXMH O

Type Full range

Power RMS/MAX (W) 50 /100
Woofer @ (cm) 13,0

Front Cover H x W x D (cm)

190x190x08
Dimensions Hx W x D
() 193x193x76(cm)
KW12M
Speaker (8 Q) (J CW1920F
SNW14V @ CW1920H
Speaker (70/100V)
= _a—.-qn
A Type 2 way

Power RMS/MAX (W) 75/ 150
Woofer @ (cm) 16,0

Tweeter voice coil @ (cm) 2,0
Front Cover Hx W x D (cm)
44,0x19,0x0,8
Dimensions Hx W xD
443 x193x 10,0 (cm)

[0)

= (J cw1945F

KW16M @ CW1945H

Speaker (8 Q)
KW1eV
Speaker (70/100V)

41BXMF ©
41BXMH O

61BXMF ©
61BXMH O

Type Stereo (2x full range)

Power RMS/MAX (W)
Stereo=50+50/100+100
Mono=100/200
Woofer @ (cm) 2 x 13,0
Front Cover H x W x D (cm)
440%x19,0x08
Dimensions Hx W x D
443%193x 10,0 (cm)

0]

o

== () CW1945F

KW22M @ CW1945H

Speaker (8 Q)

SNW23V
Speaker (70/100V)

Type 2 way

Power RMS/MAX (W) 300/ 600
Woofer @ (cm) 25,0
Tweeter voice coil @ (cm) 2,5

Front Cover Hx W x D (cm)
440x280x0,8

Dimensions Hx W x D
443 %283 x16,0(cm)

0)

= (J cw2845F
KW25M @ CW2845H
Speaker (8 Q)

LEFT / RIGHT + DUAL CENTER CHANNEL

Diffusori piatti in acciaio per interni - Enceintes plates en acier - Flach-Lautsprecher aus Stahl

Left

© .

@ Virtual center channel

Right

s \ <
White Steel Black Steel Indoor Marine
Grille Grille Speaker Speaker
© o

.

Matt
White
Ral 9016

@

Matt
Black
Ral 9005

Center Center
EN The KW413 speakers feature a left or right channel and a center channel. If mounted on the si-
des of the TV, the center channels must be connected parallel to the “‘center channel” output of
the audio video amplifier. With a central listening position, the sound reproduced by the “‘center
channel” is perceived from the center of the television.
IT I diffusori KW413 contengono il canale sinistro o destro e il canale centrale. Se montati ai lati
del Tv i canali centrali vanno collegati in parallelo all'uscita ‘canale centrale” dellamplificatore
audio video. Con una posizione di ascolto centrale, la percezione sonora del “‘canale centrale”
sara al centro del televisore.
FR Les enceintes KW413 sont caractérisées par un canal gauche ou droit et le canal central. S'ils
sont montés sur les cotés du téléviseur, les canaux centraux doivent étre connectés en paralléle
a la sortie du « canal central » de I'amplificateur audio vidéo. Dans une position d’écoute centra-
le, la perception sonore du « canal central » sera au centre du téléviseur.
DE Die Lautsprecher KW413 enthalten den linken oder rechten Kanal und den Center-Kanal. Bei
seitlicher Montage am Fernsehgerét missen die Center-Kanale parallel zum ,Center-Kanal*
Ausgang des Audio-Video-Verstarkers angeschlossen werden. Bei einer zentralen Horposition
wird der vom ,Center-Kanal” wiedergegebene Ton aus der Mitte des Fernsehers wahrgenom-
men.
Type Left, Right + Center
Dimensions Hx W x D
44,3x19,3x7,6(cm)
Left, Right
Type 2 way
- Woofer @ (cm) 1 x 13,0
Tweeter voice coil @ (cm) 2,5
Power RMS/MAX (W) 75 / 150
Center
Type 2 way coax
Woofer @ (cm) 1 x 13,0
41BXMF © @) (J cw1944F Tweeter voice coil @ (cm) 1,4
41BXMH © v/} @ CW1944H Power RMS/MAX (W) 50 / 100
§W4?<3 20 Front Cover
peaker (8 Q) Hx W (cm) 44,0 x 19,0
Special Finishes
on Request Galvanic
[ [
Corten Custom Satin Trivalent Rose Gold Gold Aged
Effect RAL stainless Black brushed brushed Bronze
Colours steel Chrome brushed
brushed

51



STEEL BOOKSHELF LOUDSPEAKERS

Diffusori da scaffale in acciaio - Enceintes d'étagere en acier - Regal-Lautsprecher aus Stahl

Type 2 way coax Type 2 way Frequency response (Hz) 33 - 200
Power RMS/MAX (W) 50 / 100 Power RMS/MAX (W) 75/ 150 Power supply AC 230V, 50 Hz
Woofer @ (cm) 13,0 Woofer @ (cm) 13,0 . . Subwoofer @ (cm) 20,0
Tweeter voice coil @ (cm) 1,4 Tweeter voice coil @ (cm) 2,5 frontview rear view Dimensions H x W x D 30,0 x 50,2 x 13,0 (cm)
Front Cover H x W x D (cm) Front Cover H x W x D (cm)
19,0x19,0x0,8 280x19,0x08 (g\) () WAE121F
Dimensions H x W x D Dimensions H x W x D 4/ B WAE121H
© 11BXXF 193x 19,3 x 7,6 (cm) © 31BXXF 283 %193 7,6 (cm)
O 11BXXH O 31BXXH
O KB112F ) O KB213F -
@ @ KB112H @ @ KB213H — . Type Passive subwoofer
KB112 KB213 I- Power RMS/MAX (W) 100 / 200
Speaker (8 Q) Speaker (8 Q) . Frequency response (Hz) 33 - 200
Subwoofer @ (cm) 20,0
. , Dimensions H x W x D 30,0 x 50,2 x 13,0 (cm)
front view rear view
() WAE121PF
g/ @ WAE121PH
Type 2 way passive radiator Type Left, center, right
Power RMS/MAX (W) 75 / 150 Power RMS/MAX (W) 150 / 300
Woofer @ (cm) 16,0 + PS Woofer @ (cm) 2 x 13,0 . .
T . 1o )5 T . i )5 Wall mount kit /
weeter voice coil @ (cm) 2, weeter voice coil @ (cm) 2, Kit fissaggio a parete “e
Front Cover H x W x D (cm) Front Cover H x W x D (cm) Kit de fixation murale aa Code HTF004
44,0x19,0x 0,8 440%19,0x 0,8 Wandbefestigungskit “e ode
Dimensions H x W x D Dimensions H x W x D 89
44,3x19,3x7,6 (cm) 44,3x19,37,6 (cm)
© 41BXXF @ () KB316F © 41BXXF @ () KB313F
O 41BXXH JJ @ KB316H O 41BXXH J/ @ KB313H
KB316 KB313
peaereey e e PASSIVE WOODEN SUBWOOFER
Subwoofer passivo in legno - Caisson de basse passif en bois - Passiver Holz-Subwoofer
Type Passive subwoofer
Type Left, center, right Power RMS (W) 70 + 70
Power RIMS/MAX (W) 300 / 600 :°Wer MAX (W) 140 + 1H40 N
Woofer & (cm) 4 x 13,0 S'et?”e“‘f’y re@""f"s)‘jg é) ]
Tweeter voice coil @ (cm) 3,2 f . . ubwooter 2 {cm) 1,
ront view under view ; ;
Front Cover H x W x D (cm) Dimensions Hx W x D 28,5x 40,0 x 18,7 (cm)
80,0x19,0x0,8
Dimensions Hx W x D @ WA113H
80,3 x 19,3 x 10,0 (cm) J/
l (J KB513F
4) B KB513H Wall mount kit - Kit fissaggio a parete )
KB513 Kit de fixation murale - Wandbefestigungskit ﬂ‘ Code HTF005
Speaker (8 Q)
© 71BXXF
O 71BXXH

STEEL FLAT SUBWOOFERS

Subwoofer piatti in acciaio - Caissons de basses plats en acier - Flache Stahl-Subwoofer

Type Active subwoofer
Power RMS/MAX (W) 100/ 200

Special Finishes

on Request Galvanic
@)@
/ [ [

White Steel Black Steel Indoor Matt Matt :
Grille Grille Speaker White Black (é(;;te? CuRs/-t\Em tht;n Trivalent  Rose Gold Gold Aged
Ral 9016 Ral 9005 ec stainless Black brushed brushed Bronze
Colours steel Chrome brushed
© (o) brushed
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Garvan Acoustic S.R.L. owns the Garvan
Acoustic Wellness brand and all the models
in this catalogue. Garvan Acoustic S.R.L.
reserves the right to make technical and di-
mensional changes and to introduce impro-
vements that could change the aesthetics of
the products in this catalogue. The printed
colour references are not binding.

Garvan Acoustic S.R.L. e proprietaria del
marchio Garvan Acoustic Wellness e di tut-
ti i modelli presenti all" interno del catalogo.
Garvan Acoustic S.R.L. si riserva il diritto di
apportare modifiche tecniche, dimensionali
e di introdurre miglioramenti che potrebbero
cambiare l'estetica dei prodotti presentati in
catalogo. | riferimenti colore stampati non
sono vincolanti.

Garvan Acoustic S.R.L. est propriétaire de la
marque Garvan Acoustic Wellness et de tous
les modeles présentés dans ce catalogue.
Garvan Acoustic S.R.L. se réserve le droit de
procéder a des modifications techniques et
dimensionnelles et d'introduire des amélio-
rations susceptibles de modifier I'esthétique
des produits présentés dans ce catalogue.
Les références de couleurs imprimées ne
sont pas contractuelles.

Garvan Acoustic S.R.L. besitzt die Marke
Garvan Acoustic Wellness und alle im Kata-
log vorgestellten Produkte. Garvan Acoustic
S.R.L. behalt sich das Recht vor, technische
und makliche Anderungen sowie Verbesse-
rungen vorzunehmen, die die Asthetik der im
Katalog vorgestellten Produkte verandern
konnten. Die aufgedruckten Farbangaben
sind unverbindlich.

ACOUSTIC WELLNESS
MADE IN ITALY
3+1+1 YEAR WARRANTY

Via Vittori, 21/1-2

48018 Faenza (Ra) Italy
Tel. +39 (0546) 682097
garvan@garvanacoustic.com
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